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JOSANKINARI PABLO
JOTYAANTZINIRI
GALACIA-JATZIITI

Withataantsi
1Naakataki Pablo otyaantzimirori jirokaosank-

inarintsi. Otyaantapirori ninatzi naaka. Kaari
atziri otyaantinani, aña Jesucristo otyaantakinari
itsipatakari Ashitairi Pawa owiriintairiri pairani
ikamawitaka.

2 Ari nokaatziri maawoni iyikiiti kimisan-
tanaatsiri jaka nosankinatzimiro jiroka. Iirokaiti
notyaantzini pikaatzi pikimisantai janta Galacia-
ki.

3 Onkamintha inishironkayitaimi Ashitairi
Pawa, kamiitha isaikakaayitaimi, ari
inkimitsitimiri iijatzi Awinkathariti Jesucristo.

4 Tima iro ikowakiri Ashitairi Pawa
ishinitakowintai Cristo, ikamawintayitakai
akaaripiroshiriyiwitaka, ari onkantya iiro
akimitakotantaari ikaatzi kaaripirowaitatsiri,
okimiwaitakawomi jookaakowintaimi.

5Onkamintha impinkathatapiintayiitairi Pawa.
Ari onkantaitatyaani.

Tikaatsi pashini Kamiithari Ñaantsi
owawisaakoshiritantatsini

6 Pomapokantakinawo powajyaantanakiro
pikimisantawitanakari Pawa. Tima iriitaki
iyoshiiwitaimiri, antawoiti jitakoyitzimi
irootaki jotyaantantakimiriri Cristo. ¿Iitama



GALACIA-JATZIITI 1:7 ii GALACIA-JATZIITI 1:13

pikimisantashitantakawori pashini kaari
kimityaawoni Kamiithari Ñaantsi?

7 Tima tyaaryoo nonkanti naaka, tikaatsi
pashini ñaantsi owawisaakoshiritantatsini.
Kimitaka tzimatsi owajyaantakaakimirori,
ikowatzi joitzipinashiritimi, irootaki
jowashiñaantayitakawori tsika okanta
ikinkithatakoyiitziri Cristo.

8 Aririkami nowashiñaayitakimiromi naaka
okaatzi nokamantsitakimiri pairani, jowasanki-
taitinaata. Ari okimitari iijatzi, aririkami
impokaajaitimi maninkariiti poñaachani inkitiki,
inkinkithatakotapaakiro pashini ñaantsi kaari
kimityaawoni nokamantsitakamiri pairani,
jowasankitaitiriita irirori.

9 Aritaki nokantsitakimi pairani, irootaki
napiitimiri iroñaaka nonkanti: Tzimatsirika
owashiñaakironi nokinkithatakotapaakiriri Cristo
kitziroini, jowasankitaawiitiriita.

10 ¿Irooma naminaminatzi kamiithatzimotirini
atziriiti? Aña tii, naminaminatatziiro kamiithatz-
imoyitziriri Pawa. Iroorikami naminaminatimi
kamiithatzimoyitirini atziriiti, tii jompiratani ni-
natyi Jesucristo.

Jantawairi Pablo
11 Pinkimi iyikiiti, okaatzi nokamantakimiri

Kamiithari Ñaantsi, kaari atziri yotakainawori.
12 Aña iri Jesucristo yotaakinawori maawoni,

tima kaari atziri ashityaawoni.
13 Pikimakotaiyakinani tsika nokantawita

pairani iinta nimonkaayiwitawo jamiyitari no-
jyininkapaini Judá-mirinka. Pikimakotaiyakinani



GALACIA-JATZIITI 1:14 iii GALACIA-JATZIITI 1:21

iijatzi owanaa nokisaniintayiwitakari kimisan-
tayitanairiri Pawa, nowasankitaakaantawitaka
ojyiki, nokowawita nowajyaantakairimi
ikimisantayitanai.

14 Tima nimapirowitanakityaawo naaka
nimonkaayiwitawo jamiyitari pairani
nojyininkapaini, tikaatsi notsipawitakari
anaakotinani nokantawitaka.

15 Iro kantzimaitacha pairani tikiraamintha
notzimaajaitziita naaka, jiyoshiitsitakina
Pawa. Antawoiti jitakotsitakina irootaki
jowawisaakoshiritantaanari.

16 Joñaagaanari Itomi, niyotakotairi. Ikowaki
nokinkithatakotainiri kaari Judá-mirinkatatsini
tsika okantakota jawisakoshiritantaitari. Tikaatsi
atziri nosampitanaki nonkantiri: ¿Iitama nantiri?

17Tii noshiyashitapaintari noñiiri itayitakawori
jotyaantapiroritzi janta Jerusalén-ki. Aña apatziro
nowanakiro niyaatanaki Arabia-ki, ipoña nopiya-
paaka irojatzi Damasco-ki.

18 Okanta awisaki pairani mawa osarintsi,
ari niyaatashitakiri Pedro noñiiri isaiki irirori
Jerusalén-ki, apanosaikimowaitapaintziri okaatzi
15 kitiijyiri.

19 Iro kantacha tii noñaapaaki pashini
Otyaantapirori, apa noñaapaakiri Jacobo iririntzi
Awinkathariti.*

20 Imapirotatya okaatzi nosankinatzimiri, tii
namatawitzimi, jiyotzi irirori Pawa.

21 Ipoña niyaataki nampitsiki Siria iijatzi janta
Cilicia-ki.

* 1:19 Jacobo, irijatzi ikantaitziri iijatzi Santiago.
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22 Tikira jiñaayitanaata Judea-jatzi ikaatzi
kimisantayitanairiri Cristo,

23 apa ikimakoitashitakina ikantaitzi:
“Jirika maamanitairi pairani ikisaniintai,
kowawitachari japirotai, ikinkithatakotairo
irirori tsika ikantaita ikimisantaitzi”.

24 Irootaki ipinkathayitantaariri irirori Pawa
ikimakoyitakina.

2
1 Okanta awisaki pairani 14 osarintsi, ari

niyaatairi iijatzi Jerusalén notsipatanakari
Bernabé ipoña Tito.

2 Iro niyaatantakari tima Pawa
oiminthashiryaakinari. Okanta nariitaka
pairani janta, napatotapaakiri jiwayitziriri
kimisantzinkari, nokamantapaakiri okaatzi
nokinkithatakaayitairi kaari nojyininkata
Kamiithari Ñaantsi. Iro napatotantapaakariri
onkantya iiro aminaashiwaitanta okaatzi
nantayitakiri.

3 Tii noñiiro ishintsiwintaitawakiri
notsipatakari Tito jimatairo intomishitaanitya,
okantawita Grecia-paantiri jinatzi irirori, kaari
nojyininka.

4 Tima ari josatikashiwaitakari kajyaawait-
achari inkimisantimi, iriiyitaki kowawitachari
intomishitaanitakaantya. Tii inimoyitziri
irirori isaikashiwaitaiya kimisantayitatsiri,
onkimiwaityaawomi rookakaawintaatyiirimi
Jesucristo. Iro ikowapirotaiyini inkimitakotyaari
ikanta ompirataari.
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5 Iro kantacha tii noshinitakaantziro inkimi-
takotyaari, iro nokowapirotaki jiyotakotiro Kami-
ithari Ñaantsi awisakoshiritantaiyaari.

6 Ikanta nokinkithawaitakaapaakiri
jiwari ipinkathayitziri kimisantanaatsiri,
inimotanakiri, tikaatsi pashini ñaantsi
inkantanakiri. (Kimitaka nokinashiniintaka
nokantaki “jiwari ipinkathataitziri”, aña tikaatsi
atziri jimaakiti Pawa.)

7 Iro kaari otzimanta inkantawakinari, tima
jiyotanaki imapirotatya jotyaantakina Pawa
nokinkithatakotainiri Kamiithari Ñaantsi kaari
totamishitaanitachani. Ikimitaakiri Pedro
jotyaantakiri irirori inkinkithatakaayitairi
nokaatzi notomishitaaniyita.

8 Tima iriitaki Pawa otyaantakiriri Pedro
inkinkithatakaayitairi totamishitaaniriiti. Irijatzi
otyaantakinari naaka nonkinkithatakaayitairi
kaari nojyininkata.

9 Ikanta Jacobo, Pedro ipoña Juan, itayitakawori
ijiwatziri kimisantzinkari, jiyotanaki iri Pawa
itakotaanari, iri shinitakinawori nantayitakiri.
Aripaiti jaawakina kamiitha, ari ikimitaawakiri
iijatzi Bernabé, ari onkantya niyaatakaantyaa-
wori nonkinkithatakaayitairi kaari nojyininkata.
Ari inkimitanatyaari irirori inkinkithatakaayi-
tairi ikaatzi totamishitaanitachari.*

10 Ipoña ikantanakina: “Aririka piyaayitaki
tsikarika, ontzimatyii pitakoyitaiyaari
ashironkainkariiti”. Aritaki nimatsitakawo
nitakoyitakari, irootaki nantapiintakiri.

* 2:9 Pedro, irijatzi ikantsitaitari iijatzi Cefas.
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Ikisathaitziri Pedro Antioquía-ki
11 Ikanta jiyaataki pairani Pedro Antioquía-

ki, tzimatsi ikinakaashitakari irirori, ari nosh-
intsithatakiri.

12 Tima owakiraa jiyaataki pairani Antioquía-
ki, jimawitapaakawo kamiithari, jatyootapaakiri
kaari ijyininkata. Iro kantacha jariitaiyakani
pairani jotyaantani Jacobo, ari otzimanakiri iki-
nakaashitani Pedro, jowajyaantanakiro jatyoow-
itari kaari ijyininkata. Antawoiti ithaawantakari
ariiyitapainchari amiyitawori itomishitaanita.

13 Jimatsitanakawo pashini Judá-mirinkaiti
kimisantawitainchari, ari ikimitsitanakari iijatzi
Bernabé irirori, jimatakotanakiri jirikaiti.

14 Ikanta noñaakiri Pedro tii jimonkaatziro
tyaaryoori Kamiithari Ñaantsi, ari napatotakiri
ikaatzi kimisantayitatsiri, jiñagaiyakinani
maawoni nokantakiri Pedro: “Judá-mirinka
pinatzi iiroka, powajyaantairo amiyitari pairani,
pikimitakotakari kaari ajyininkata. ¿Iitama
pishintsiwintantariri atziriiti kaari Judá-
mirinkatatsini jojyakotairo akimiyita aaka?

15 Imapirowitatya, a-Judá-mirinkatzi
aakaiti, tii akimitakowitari kaari ajyininkata
ikantaitapiintawiitari ‘kaaripiroshiriri’.

16 Iro kantacha, ayotzi tikaatsi matironi intam-
patzikashiriti jimonkaawityaawomi Ikantakaan-
taitani, aña apaniroini jimatziro Jesucristo jotam-
patzikashiritakai awintaashiritaari. Irootaki aw-
intaantaariri aaka, antampatzikashiritaita. Tima
tii imatziro otampatzikashiritanti Ikantakaantai-
tani”.
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17 Incha nonkantawaki: Aririka aminami-
natanakiro jotampatzikashiriyitai Jesucristo,
ari okanta owajyaantantanaawori aminami-
nawitawo amonkaatiromi Ikantakaantaitani.
Impoña intzimi kantatsini: Kaaripiroshiritakimi
powajyaantairo Ikantakaantaitani. ¿Imapiroma
ikaaripiroshiritakaakai Jesucristo? Aña tii.

18 Iro aminaashiwaitachari ashintsi-
wintawakaiya, ankanti: “Thami amonkaayitairo
maawoni Ikantakaantaitani”. Iro kimiwait-
akawori napirotiromi nompookiro kaari
witsikachani kamiitha, impoña napiitairomi
niwitsikairo tsika okantawita pairani.

19Tima okimiwaitakawo nonkamapithatakityi-
iromi naaka Ikantakaantaitani, ari okaatapaaki
nopankinatawo nimonkaayitairo. Apa noñiiro
nañagai nantainiri okaatzi ikowakaanari Pawa.

20 Nokimitakaantanakiro nontsipatanaatyi-
iyaarimi Cristo ikimaatsitakaitakari pairani
ipaikakoitakiri. Tima nokimitanaatyaari
ikanta kaminkari, tikaatsi jantanai, okaatzi
nantayitanairi tii naaka nintakaashitironi, Cristo
antakaanawori. Nawintaanaari Itomi Pawa, tima
antawoiti jitakotaana, ikamawintaana.

21 Tii nokowi napaatiro inishironkataana
Pawa. Irootaki kaari nokantanta: “Ontzimatyii
amonkaayitiro Ikantakaantaitani añaantyaawori
owawisaakoshiriyitai”. Tima aririkami nonkan-
timi, aminaashityaami ikamawintayitakai Cristo.

3
Inampishiritantai Tasorintsinkantsi

awintaashirityaaririka Cristo
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1 Iyikiiti nampiyitawori Galacia-ki, ¿tsikama
okinakika piyotani? ¿Iitama amatawitakimiri?
Pairani ojyiki nokinkithatakaakimiro tsika
ikantaitakiri Jesucristo ipaikakoitakiri.

2 Apa nokowi nosampitimi tsika ikanta
inampishiritantakimiri Tasorintsinkantsi.
¿Irooma inampishiritantakimiri pimonkaayitziro
Ikantakaantaitani? Aña tii. Iro kantakaantakirori
pawintaashiritanaari Cristo.

3 ¿Pipiyakotakiroma itampatzikashiritaimi
Tasorintsinkantsi? ¿Irooma pikinkishiryaari
piñaashintsiwaitya apaniroini piwathaki iro
othotyaakaimini ontampatzikashiritakaimi?

4 ¿Aminaashityaama pikimaatsiwintakari
kitziroini? Kimitaka tii aminaashiwaita.

5 Tima Pawa otyaantakimiriri Tasor-
intsinkantsi, itasonkawintayitakimi,
piñaayitakiro oiyita kaari piñaapiintayiwita.
¿Irooma piñaantayitakawori okantakaantziro
pimonkaayitziro Ikantakaantaitani? Aña tii. Iro
piñaantayitakawori pawintaanaari Jesucristo.

Ikajyaakaawakaari Pawa itsipatari Abraham
6 Tima pairani Abraham-ni jawintaanakari

Pawa, irootaki ikimitakaantaariri itam-
patzikashiritani.

7 Iro piyotaiyirini iiroka, inkaati awintaashiriy-
itaachani, iriitaki matakirori ikimitakotaari
Abraham-ni.

8 JirokaOsankinarintsipirori jiñaawaitakiriPawa
jiñaanatziri Abraham-ni, tima jiyotsitataika ari-
taki jotampatzikashiriyitairi pashinijatzi atziri-
iti kaari Judá-mirinkatatsini aririka jawintaashiri-
taiyaari. Ikantaki pairani:



GALACIA-JATZIITI 3:9 ix GALACIA-JATZIITI 3:14

Tasonkawintaari pinatzi iiroka pawintaashiri-
taana, ari nonkimitakaayitaiyaari iijatzi
pashinijatzi atziriiti.

9Ari ikantzimaitakari Pawa tasonkawinta joway-
itairi awintaashiriyitzinkari, ikimitaakaantaari
tsika ikantakiri pairaniAbraham-ni jawintaashir-
itakari.

10 Tima ikaatzi awintaawori ipankinatawo
jimonkaayitairomi Ikantakaantaitani, tii
okantzi jothotyiiro jimonkaayitiro, ari
jashironkaayitaiya. Tima josankinaitaki pairani
kantatsiri:
Ari jashironkaayitaiya inkaati kaari othotyiironi

jimonkaayitairo josankinaitakiri
Ikantakaantaitani.

11 Ari okantzimaita, tikaatsi matironi intam-
patzikashiritzimotiri Pawa jimonkaayitairomi
Ikantakaantaitani. Irootaki ikantantaitari
osankinarintsiki:
Tampatzikashiriri jinatzi awintaashiriri, ari

jiñiiro jañaantaiyaawo.
12 Irooma Ikantakaantaitani tii ari onkantya, tima
josankinaitaki kantatsiri:
Inkaatirika monkaataironi, iriitaki ñiironi

jañaashiriyitai.
13 Iro kantzimaitacha ikamintha Cristo
jookaakowintai jowasankitaawintairomi
Ikantakaantaitani, aña iri jashitakagaitaka
apaniroini jowasankitagaitakiri. (Iriitaki
okantakotakiri osankinarintsi, ikantaitaki
pairani:
Owasankitaari jinatzi ithataitziri inchakotaki.)
14 Iro jimatantakawori jiroka Jesucristo, tima
irootaki ikajyaakagaitakiriri pairani Abraham-ni.
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Ari okanta jiñaantayitaawori kaari Judá-mirinkatatsi
intasonkawintayiitairi, itsipashiriyitai maawoni
Tasorintsinkantsi awintaashiriyitaari.

15 Pinkimi iyikiiti nonkinkithatakotimiro
okaatzi amiyitari aaka. Ontzimirika oitya
ankajyaakaawakaiyaari, osankinatakotziro
iro jiyotantaityaari tzimatsi amonkaatiniriri
ajyininka. Aririka osankinatakotatya,
tikaatsi matironi jowashiñagairo okaatzi
osankinatainchari.

16 Ari ikimitaakiro pairani Pawa, tzimatsi
ikajyaakaakiniriri Abraham-ni impiriri
intsipataakiri incharinityaari. Piñaakiro
iyikiiti, tii ikinkithatakoitziri jaka inkaati
inchariniyitanatyaari Abraham-ni, apa
ikinkithatakota apaani incharinityaari, iriitaki
Cristo.

17 Ñaakiro, iriitaki jitaka Pawa pairani
Abraham-ni ikajyaakaakiniri, ikantakiri:
“Abraham, tzimatsi antzimotawakaiyaari”.
Ipoña awisaki pairani okaatzi 430 osarintsi,
ari jimpoitairi Moisés-ni josankinayitairo
Ikantakaantziri Pawa. Iro kantzimaitacha
okaatzi josankinayitakiri Moisés-ni, tii
owashiñairo okaatzi ikajyaakaitsitakariri Pawa
pairani Abraham-ni irirori.

18 Tima iroorikami kowapirotachani
amonkaayitairomi Ikantakaantaitani
añaantyaawori impayitairi Pawa, aminaashityaami
okaatzi ikajyaakaitsitakanariri pairani
Abraham-ni. Tima pairani tii otzimitsiwita
Ikantakaantaitani jimonkaatirimi Abraham-
ni, apa jawintaashiritakari Pawa, irootaki



GALACIA-JATZIITI 3:19 xi GALACIA-JATZIITI 3:24

ikajyaakaantakanariri jowawisaakoshiritairi.

Iitama otzimantari ikantakaantaitani
19 ¿Iitama otzimantakari Ikantakaantaitani? Iro

otzimantakari oñaagantiro ipiyathanka atziriiti,
irojatzi jariitantatyaari incharinityaari Abraham-
ni ikajyaakagaitakiniri pairani. Iri jotyaantaki
Pawa maninkariiti josankinatakairi Moisés-ni
Ikantakaantaitani. Iri Moisés kantakowintakiriri
atziriiti.

20 Tima ojyiki ikaataki kantakowintantaniri.
Iriima Pawa apaani ikanta irirori.

21 ¿Owashiñaakiroma Ikantakaantaitani
okaatzi ikajyaakaakiniriri Pawa Abraham-
ni? Aña tii owashiñairo. Iroorikami
owawisaakoshiritantatsinimi Ikantakaantaitani,
aritakimi imatakiromi ookaakowintairimi
onkantantyaari antampatzikashiriyitai aririka
amonkaayitairo.

22 Iro kantacha, oñaagakairo osankinarintsi
imapiro akaaripiroshiriwitaka. Ontzimatyii
awintaashiritaiyaari Jesucristo, añaantaiyaawori
ikajyaakaakairi pairani Pawa.

23 Tima pairani tikira awintaashiritanaata,
kimiwaitaka omontyaakaantaimi Ikantakaan-
taitani, oyaawinta akanta imonkaatya awin-
taashiritantyaari, tii añaawitawo asaikashiwaitya
antayitairo anintakaanikiini aaka.

24 Tima pairani iyotaayitai Ikantakaantaitani,
okimitakaantakai jiyotaitziri iintsi jiyotantyaa-
wori oitya jantiri. Irootaki iyotakairori iijatzi
awintaashiritantaariri Cristo, ari okanta otam-
patzikashiriyitantairi awintaashiritaari.
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25 Aritaki ayoyitairo awintaashiriyitaari, tii
okowanaa iyotaayitai Ikantakaantaitani oitya
antairi.

26 Tima awintaashiri powayitanairi Cristo, it-
omi jowayitanaimi Pawa.

27 Pikaatzi powiinkaawintaari Cristo, pikimi-
takaantanaatyaawo iriimi pinkithaatakotaiya.

28 Tima pikaatzi pawintaashiritanaari
Jesucristo, tikaatsi jimaakitanairi irirori,
okantawita: aakarika Judá-mirinka, tiirika a-
Judá-mirinkatzi, aakarika ompirataari, tiirika
pompirataaritzi, aakarika shirampari, iroorika
kooya, tima tikaatsi oitayita jiroka, owithaawakaa
ikantakaayitai maawoni.

29 Tima awintaashiri powayitanairi Cristo,
kimiwaitajaantanaka iirokami incharinin-
taiyaami Abraham-ni, iirokataki ñiironi okaatzi
ikajyaakagaitakiniriri pairani irirori.

4
1 Pinkimi nonkanti iijatzi. Ikimitakoitakari iin-

chaaniki jashitakaari iwaapati jajyaagawo inka-
jyaakairi paata jantaritaki. Okantawitaka irii-
witaka ashitakawo jajyaagawo, iiniro jiryaanitzi,
ikimitakotari ikanta ompirataari,

2 tima tzimatsi kimpoyiiniriri jajyaagawo
jashitakaariri iwaapati. Paata aririka jantaritaki,
imonkaataatya ikantakiri ashitariri, aripaiti
impaitairi jashitakaitariri pairani.

3Ari akantayitakari aakaiti pairani, akimitako-
takari ikanta iintsi, akimiwitakari iijatzi om-
pirataari, amonkaatashiwaitakawo jamiyitapiin-
taitakari isaawiki.
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4 Irokantacha inintapaititapaakiPawa, jotyaan-
takiri Itomi, itzimantapaakawo tsinani, ontzi-
matyii jimonkaatapaintiro Ikantakaantaitani.

5 Iro jotyaantantaitakariri onkantya
isaikashiwaitantaiyaari monkaayiwitawori
Ikantakaantaitani. Iro añaantaawori itomiyitai
Pawa.

6Tima itomi pinayitaatzi Pawa, jotyaantakimiri
Tasorintsinkantsi inampishiritantimi. Iriitaki
ñaawaitakaayitairi aririka amanayitya, akantzi:
“¡Paapá, Ashitanarí!”

7Ñaakiro tii pikimitakotaari ikanta pairani om-
pirataari, itomi jowayitaimi Pawa. Tima itomi-
taimi, ikowaki piñaayitairo okaatzi ikajyaakaayi-
takimiri.

Ampankinatyaaworika Ikantakaantaitani
akimitanaatyaari pimantaari

8 Tima pairani tii piyowitari Pawa, apa
piwawanitashiyitakawo jiwitsikanipaini atziri,
irootaki ompirayitzimiri. Tiimaita ompawawitya
jiroka.

9 Irooma iroñaaka piyotairi iiroka Pawapiro-
tatsiri. Ankantakotiro, aña iriitaki Pawa yotz-
imiri iiroka, jaapatziyaimi. ¿Iitama pikowantari
papiitairo pikantawita pairani? Tii opantawo.
¿Pikowatziima pinkimitakotaiyaari pimantaari?

10 Tima pomairintapiintantakawo kitiijyiri-
paini, kashiripaini, iijatzi osarintsipaini.

11 Tii pinimotakaayitinawo. Kimitaka ami-
naashiyitaka okaatzi niyotaawitakimiri.

12 Iyikiiti, pinkimi nonkantimiri: Ontzimatyii
pinkimitaiyaana naaka, tima nowajyaantairo
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nokantawita pairani, nokimitakotaimiro
pikantaiyani iirokaiti kitziroini. Tii
pimanintashiritawakina

13 nomantsiyawaiwitaka, nosaikimotakimi, ari
okanta nitantapaakawori nokinkithatakotzimiro
Kamiithari Ñaantsi.

14 Aña tii pimanintashiritawakina piñaawakina
nomantsiyawaitaki, pikimitakaantakina
naakami imaninkariti Pawa, paawakina
kamiitha. Pikimitakaantakina iijatzi iriirika
paawaki kamiitha Jesucristo.

15 Pairani owakiraa piñaawakina antawoiti
pikimoshiriwintawakina. Kimiwaitakimi
aritaki pantakinawomi nonkantimimi: “Iyikiiti,
pinkithokiryiinawo poki pimpinawo”. Iro pan-
tantyaawori jiroka tima antawoiti pitakotakina.
¿Tsikama iitaka kaari pikimoshiriwintantaana
iroñaaka?

16 ¿Piñaajaantakima nokisaniintatziimi
nokinkithatakotzimiro tyaaryoori?

17 Iyikiiti, ikaatzi kowatsiri intzipinashiriyi-
takaimi, ikowayitatzi irirori pinkinkishiritakotiri
kamiithashiri jinayitzi. Tii ikamiithashiriyitzi,
aña ikowayitatzi pinthainkashiriyitaina naaka,
iro paapatziyantyaariri irirori.

18 Kamiitha iyikiiti onkantaitatyaani
paapiintina kamiitha, tii okowajaantzi
nosaikimotimi.

19 Notomiiti, antawoiti okatsitzimotakina
nokinkishiritakoyitzimi, kimiwaitaka
okatsitakotzi tsinani. Iikiro onkatsitzimotatyiina
irojatzi pimonkaatantatyaawori jinintakaakimiri
Cristo.
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20 Tsika nonkantaajaityaaka nosaikimotan-
taimiri janta onkantya nonkinkithawait-
akaantimiri kamiitha. Tima tii niyotzi oita
awijyimotakimiri.

Ojyakaawintantzi Sara ipoñaAgar
21 Nokowi jakina ikaatzi kowayitatsiri

jimonkaayitairo Ikantakaantaitani. ¿Tiima
ikimakotziro tsika okantakota?

22 Jiroka okantakota: Pairani itzimaki
apiti itomi Abraham-ni. Itakawori itomi, iri
owaiyantakiri pimantaawo, iriima pashini itomi,
iri owaiyantakiri iinapirori, kaari jompirata.

23 Tima jinintakaanikiini Abraham-ni
jowaiyantakaakiro pimantaawo, irootaki
tasonkacha jowaiyantapiintaitziri iintsipaini.
Iriima owaiyantakiri iinapirori, jinashitaka
irirori, tima iriitaki ikajyaakaakinirori Pawa.

24 Tzimatsi oita ojyakaawintakiri jiroka apiti
tsinani, tima apiti okaatzi kajyaakaawakaantsi.
Tsinani iitachari Agar pimantaawo, irootaki ikim-
itakari ikaatzi pankinatawori jimonkaatiromi
Ikantakaantaitani josankinatakaantakiri pairani
Pawa otzishiki Sinaí.

25 Jiroka otzishi Sinaí saikatsiri Arabia-ki, ari
jiitaitzirori iijatzi Agar. Ikaatzi otomiyitari Agar,
ikimitakotakawo tsika okanta ompirataawo. Iri-
itaki ojyakaawintaki Jerusalén-jatzi pankinatashi-
waitawori Ikantakaantaitani.

26 Iroomapashini tsinani iinapirotariAbraham-
ni kaari pimantaawo, iri ojyakaawintaki nin-
taayitaachani pashiniki nampitsi iitachari iijatzi
Jerusalén saikatsiri inkitiki.

27 Iro josankinatakoitaki pairani ikantaitaki:
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Okantawitaka tii powaiyantzi, maanirothaki
pinawitaka, iro kantzimaitacha antawoiti
piñiiro pinkimoshiritai.

Tii piñaawitawo pinkimaatsiwaitya powaiyanti,
pinthaamintawintya.

Tima ojyiki tzimaatsini powaiyani okantawitaka
jimanintawiitakimi, ari panaakotairo tzi-
mawitachari oimi.

28 Iyikiiti, ari akimitaari Isaac otomi iinapirori
Abraham-ni, tima tzimatsi ikajyaakaayitakairi ii-
jatzi aakaiti.
29 Ikimita pairani otomi tsinani ompirataawo
tzimaintsiri jinintakaanikiini Abraham-ni,
antawoiti ikisaniintakiri otomi iinapirori
tzimaintsiri inintakaanikiini Tasorintsinkantsi.
Irootaki tasonkachari iijatzi iroñaaka.
30 Iro kantzimaitacha ¿Iitama ikantaitakiriri
Abraham-ni osankinarintsiki? Tima ikantaitaki:
Ontzimatyii pomishitowiro pompiratani,

iyaataita, aanairiita otomi. Tima iri
otomi piinapirori ashitaiyaawoni okaatzi
tzimimotzimiri.

31 Ari okantzimaita iyikiiti, tii otomiyitai ompi-
rataawo, aña akimiyitaari otomi tsinani saikashi-
waitaachari.

5
Pintyaaryoowintairo pisaikashiwaita

1 Tima iriitaki Cristo kimitakaantakawori
jomishitowakaantaimi, irootaki añaantaawori
asaikawaitashitaa. Ontzimatyii antyaaryoowin-
tayitairo, tii okantzi apiitairo ankimitakotaiyaari
ompirataari.
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2 Pinkimi nonkanti. Naakataki Pablo
kamantzimirori jiroka ñaantsi. Aririka
pinkowi pimonkaatiro intomishitaaniitimi,
aminaashiwaitaka pikimisantanairi Cristo.

3 Nokowi napiitiro nonkantiri kowatsiri
intomishitaaniitya, ontzimatyii jothotyiiro
maawoni Ikantakaantaitani.

4 Tima ikaatzi kowanaatsiri jimonkaatiro
Ikantakaantaitani onkantya jotampatzikashiriyi-
itantyaariri, jintainaryaapithaitairi Cristo, iiro
jiñiiro nishironkataantsi.

5 Irooma aakaiti, ikantakaakawo
Tasorintsinkantsi akimisantairi Cristo,
oyaakowintashiri owiri jotampatzikashiritai.

6 Tzimayitatsi totamishitaanitachari,
iriima pashini tii jimatziro irirori. Tii
okowajaanta jiroka jashiyitaira Cristo. Iro
kowapirotacha ankimisantapirotanairi ari
onkantya atakoyitawakaantanaiyaari.

7Pairani kamiithapikantapikimisantayitanaki.
¿Iitama owajyaantakaakimirori tyaaryoori?

8Tii iri owajyaantakaimironi itajaantanakimiri
jiyoshiiwitakimi.

9 Tima ikantaitzi: “Kapichiini inawita
shiniyakaawori tanta, aritaki imatakiro
oshiniyakairo maawoni tantapatha”.

10Nawintaakari naaka Awinkathariti, iri kink-
ishiritakaimini iiro poshiritantawo pashiniyitat-
siri. Iro kantzimaitacha, ari jowasankitaitakiri
kowatsiri intzipinashiritakaimi, onkantawitatya
tsikarika intzimi.

11 Iyikiiti, tii noshintsiwintaajaitzimi
pintomishitaanitya. Ari nonkantimi,
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¿Arima inkisaniintawintaitakinawomi
nokinkithatakotziro ipaikakotaitakiri Cristo?

12 Iro kantzimaitacha, ikaatzi kowatsiri
intzipinashiritakaimi, nokowataiki naaka iri
pithokashitataitachani intotaanitya.

13 Pinkimi nonkanti iyikiiti. Jiyoshiiyiitaimi
okanta piñaantayitaawori pisaikashiwaiyita. Iro
kantzimaitacha, tii okantzi pantayitairo okaatzi
pinintashiyitari iiroka. Aña iro kamiithatatsi
pitakotawakaayitaiya.

14 Ojyiki inawita ñaantsi josankinayiitakiri
Ikantakaantaniki, iro kantzimaitachari, apaani
okanta kowapirotachari ayotairi, okantzi:
Pitakotaiyaari pijyininka, pinkimitakaantairi

pitakotawo piwatha iiroka.
15 Irooma aririka powatsimaawakaiya, impoña
pinkisawakaayitya iijatzi, ari piñaakiro powa-
maashiritawakaiya.

Inintashitaitari, opoña ikowakaantziri Tasor-
intsinkantsi

16Pinkimi nonkanti: Aririka pantapiintayitairo
ikowakaimiri Tasorintsinkantsi, ari piñiiro powa-
jyaantairo pinintashiyitari.

17 Tima tzimatsi pinintashitari iiroka, tzimatsi
iijatzi ikowakaimiri Tasorintsinkantsi. Tii
ojyawakaa jiroka, aña inashiyita. Ari okanta
iiro pantapiintantawo pinintashitari.

18 Tima iriirika Tasorintsinkantsi an-
takaanaimironi jinintakaayitzimiri, tii
pañiimotairo Ikantakaantaitani.

19Tii jomaantaantapiintayitairori inintashitari,
jiroka ikantayita: Tii ikinayitawo itsipatari,
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imayimpiriwaitzi, ipaantawakaawaita,
ñaathatashiwaitantaniri jinatzi,

20 jamanayitari witsikaantsi, ijyiryaayita,
ikisaniintawakaawaita, jiñaanaminthatawakaiyani,
tii jawintaawakaa, ikatsimatawakaayita,
jimaamanitawakaa, ikisaniintawakaayita, tii
jaapatziyawakaa,

21 isamaniintantawaitzi, itsitokawakaa,
ishinkiwaiyita, ikowapiroshiritakiro
joimoshirinkawaitya jantantyaawori kaaripirori,
jantayitziro tsikarika oiyitari. Tima irootaki
noshintsithatakimiri pairani iiro pantantayitawo
jiroka. Tima aririka pantayitakiro, iiro piñiiro
impinkathariwintaimi Pawa.

22 Irooma okaatzi jantakaantziri Tasor-
intsinkantsi, añiiro atakotantya, thaam-
inta ankantya, kamiitha asaikanai, iiro
athaawakowaita, nishironkata owanti, aapatziya
ankantanti, tyaaryoo ankantawintantya,

23 tsinampashiri ankantya, iiro anintashi-
waitawo oityaarika. Tii onthañaapithatairo
Ikantakaantaitani amayitairo jirokapaini.

24 Iro kantacha, ikaatzi owajyaantairori
kaaripirori jashiyitaari Cristo, okimiwaitakawo
impaikakotaatyiiromi inintapiintashitakari
jantashiyityaarimi irirori.

25 Tima inampishiritantai Tasorintsinkantsi,
ontzimatyii amayitapiintairo okaatzi
ikowakaayitairi.

26 Tii okamiithatzi asagaawintawaitya, tii
okamiithatzi ankantzimoniintakaawaityaari
ajyininka, tii okamiithatzi iijatzi ankisaniin-
takowaitiri jashiyitari pashini.
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6
1 Iyikiiti, aririkapiñi tzimatsini ikinakaashitani,

tima antapashiri pikantaka iiroka, pinkaminairi.
Paamaakowintya pikijyirikari, otzimikari piki-
nakaashitani iiroka.

2Pimitakotawakaiya, pinkimitakaantiro pijam-
paryaakotawakaiyaami jinaitziro tinari. Tima ari
onkantya pimonkaatantyaawori pantayitanairo
ikowakaimiri Cristo.

3 Tzimatsirika kinkishiriwaitachani, inkanti:
“Ñaapiro ninatzi naaka”. Apaniroini jamatawi-
waitaka tima tikaatsi iimachiitya irirori.

4 Aña ankinkishiritakotya maawoni,
inkini ankimoshiriwintawaitya. Iiro
akantashiriwaitashita: “Nanaakiri jirinta”.

5Timamaawoni otzimayitzi antayitiri.
6 Ikaatzi ikinkithatakaapiintaitziri iñaani Pawa,

okamiithatzi impinayitiri kinkithatatsiri, tima tz-
imatsi kowityiimoyitziriri irirori.

7 Tikaatsi matironi jamatawitiri Pawa. Ikaatzi
kowawitachari jamatawitirimi, apaniroini
jamatawiwaitaka. Okimiwaitakawo oitarika
impankiitirimi, aririka onkithokitanaki iiro
opashinitzi okithoki irojatzi jiyoshiitai tsika
okanta ipankitakiri.

8 Ari ikimitari ikaatzi antapiintakirori
inintashitari, kimitawaitaka joyiipataatyiiromi
owasankitaantsi. Iriima ikaatzi antanaironi
ikowakaantziri Tasorintsinkantsi, kimitawaita
iri oyiipataironimi kañaanitaantsi.

9 Ontzimatyii aamaakowintya iiro apiraw-
intawo antayitairo kamiithayitatsiri. Iikiro
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aatakaatyiiro iiro okantzimoniintawaitai, iro
añaantaiyaawori kimiwitawori joyiipataitakiri.

10 Irootaki okowapirotantari anishironkayitairi
maawoni, aaka tyaaryoopirotawakaachani
akaatzi akimisantayitai.

Ithaamintawo Pablo ipaikakowintakari Cristo
11 Iyikiiti, naaka osankinatajaantzimirori

nakoki jiroka, antawopaini nokantayitakimiro.
12 Tima ikaatzi shintsiwintakimiri pintomishi-

taaniyitya, inintakaashiwaitawo irirori, iro
jinimotakaantyaariri ikaataiyini. Ari onkantya
iiro imaamaniwaitantari inkinkithatakotiri
Cristo ipaikakoitakiri.

13 Tima ikaatzi totamishitaanitainchari, tiitya
jimonkaataajaitziro Ikantakaantaitani. Iro kan-
tacha ishintsiwintaiyakimini iiroka pintomishi-
taanitaiyaani, ari onkantya jasagaawintantyaari
aririka jimatakaakimiro ishintsiwintzimiri.

14 Irooma naaka tii nokowi nasagaaw-
intawaitya, aña iro nokowataiki nonthaam-
intaiyaawo ipaikakotaitakiri Awinkathariti
Jesucristo. Tima ipaikakowintakina naaka Cristo,
okimiwaitanaawomi onkamapithatatyiinami
isaawisato, ari nokimitzimotakawo iijatzi naaka
nokamapithatakiro isaawisato.

15Tikaatsi oitzimotanaiyaari Cristo aakarika to-
tamishitaaniri, tiirika atomishitaanita. Aña iro
kowapirotanaachari ikimitakaantayiitai owaki-
raami jiwitsikayiitai.

16 Inkaati kimisantayitaironi nokantayitakiri,
ari isaikayitai kamiitha, nishironka jowayiitairi.
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Ari inkantaiyaari ikaatzi jashipiroyitaari Pawa,
ikimitaawitakari pairani Israel-mirinkaiti.

17Ari okaatapaaki iyikiiti, tii nokowi imaamani-
waitaitina. Tima ojyikitaki jowirontawintaitaki-
nari naaka Awinkathariti Jesús.

Iwiyaantawori withataantsi
18 Iyikiiti, onkamintha inishironkayitaimi

Awinkathariti Jesucristo. Ari onkantyaari.
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